
COD.
5007-01NE

5007-01NE -VERSION 1 - 24 / 06 / 2025

Guest
Rectangle



Guest
Rectangle



   INFORMAZIONI AGLI UTENTI
   ai sensi del Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014
   “Attuazione della Direttiva 2012/19/UE sui riöuti di apparecchiature elettriche
   ed elettroniche (RAEE)”
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla öne della propria vita utile deve essere rac-Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla öne della propria vita utile deve essere rac-
colto separatamente dagli altri riöuti. L’utente dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta 
a öne vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei riöuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al mo-
mento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno, oppure 1 a zero per le apparecchiature 
aventi lato maggiore inferiore a 25 cm. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al rici-
claggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e 
sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte 
dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs n. Decreto Legislativo N° 49 del 14 Marzo 2014.
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1.  Fuoriuscita aria
2. Filtro aria rimovibile
3. Tasto aria fredda
4. Indicatore LED del øusso d'aria
5. Indicatore LED regolazione temperatura
6. Interruttore regolazione del øusso d'aria
7. Interruttore regolazione della temperatura7. Interruttore regolazione della temperatura
8. Interruttore di accensione/spegnimento/blocco e interruttore 
di accensione/spegnimento degli ioni negativi
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Caratteristiche del prodotto
L'asciugacapelli ad alta velocità adotta un sistema di asciugatura a temper-
atura costante, un motore brushless ad alta velocità e una tecnologia per la 
cura dei capelli a ioni negativi.

Motore brushless ad alta velocità
Con il suo motore brushless ad alta velocità da 110.000 giri/min, l'asciuga-
capelli genera istantaneamente un potente øusso d'aria che asciuga rapid-
amente i capelli senza danneggiarli.

Generatore ioni negativi
Il trasmettitore integrato di ioni negativi al platino genera ioni negativi per 
neutralizzare le cariche positive e negative nei capelli, riducendo l'accumulo 
di elettricità statica ed evitando l'effetto crespo.
Con l’accensione del phon si attiva il generatore di ioni negativi.Con l’accensione del phon si attiva il generatore di ioni negativi.

Silenzioso
L'ottimizzazione del motore modula il rumore acuto ad alta frequenza a una 
frequenza non percepibile dall'orecchio; il rumore viene ulteriormente ri-
dotto grazie al bilanciamento dinamico e all'aggiunta di schiuma acustica, 
offrendo un'esperienza d'uso migliore.

Sistema auto cleaning 
L'ingresso dell'aria è soggetto ad accumulare polvere, capelli e altre impu-L'ingresso dell'aria è soggetto ad accumulare polvere, capelli e altre impu-
rità durante l'uso. Questo asciugacapelli è dotato di una funzione di pulizia 
automatica per mantenere l'aria emessa pulita come prima, prolungan-
done la durata.

Blocco impostazioni definite
Spostando l'interruttore nella posizione di blocco centrale, la velocità e la 
temperatura del øusso d'aria non cambieranno in nessun momento. Questa 
funzione evita che inavvertitamente si modiöchino i parametri scelti   du-
rante l'utilizzo.

COME USARE

Interruttore On/Off/Blocco e Interruttore On/Off Ioni Negativi
• Dopo l'accensione, posizionare l'interruttore di alimentazione su "O" per • Dopo l'accensione, posizionare l'interruttore di alimentazione su "O" per 
spegnere il dispositivo, portare l'interruttore di alimentazione su "I" per 
avviare il prodotto e portarlo al centro per bloccare la velocità del øusso 
d'aria e il calore.
• Quando l'interruttore di alimentazione è su "I", gli ioni negativi iniziano a 
funzionare, mentre quando l'interruttore di alimentazione è su "O", smet-
tono di funzionare.
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Flusso d'aria regolabile su tre livelli 
Premere il pulsante di regolazione della velocità del øusso d'aria per rego-
lare la velocità del vento in base alla spia luminosa. Sono disponibili tre im-
postazioni di velocità del øusso d'aria in totale.
• LIVELLO I:  FLUSSO D’ARIA DELICATO - LED VERDE 
• LIVELLO II: FLUSSO D’ARIA MEDIO - LED GIALLO 
• LIVELLO III: FLUSSO D’ARIA ELEVATO – LED ROSSO• LIVELLO III: FLUSSO D’ARIA ELEVATO – LED ROSSO
Regolazione temperatura 
Premere il pulsante del calore per regolare la temperatura dell'aria in base 
alla spia luminosa. Sono disponibili tre impostazioni di calore in totale. 
• LIVELLO I: TEMPERATURA BASSA - LED VERDE 
• LIVELLO II: TEMPERTURA MEDIA - LED GIALLO 
• LIVELLO III: TEMPERATURA ELEVATA  – LED ROSSO

Colpo d'aria freddaColpo d'aria fredda
Premere e tenere premuto il pulsante Getto d'aria fredda per passare all'ar-
ia fredda da qualsiasi stato posizione.

Modalità di pulizia automatica
Con il dispositivo collegato, assicurarsi che il pulsante di accensione sia in 
posizione "O", premere e tenere premuto il pulsante Getto d'aria fredda per 
5 secondi, utilizzare il øusso d'aria invertito per pulire il öltro e la funzione 
di pulizia termina dopo che il motore funziona ininterrottamente per 10 
secondi. Utilizzare questa funzione dopo 2/3 utilizzi.

Pulizia e manutenzione manuale
• Il öltro deve essere pulito regolarmente per 
evitare l'accumulo di polvere e altro, per evitare l'accumulo di polvere e altro, per 
garantire un øusso d'aria uniforme. 
• Prima di pulire il öltro, assicurarsi che 
l'asciugacapelli sia spento e scollegato.
• Tieni il tubo del phon e ruota delicatamente 
il öltro dell'aria alla base per rimuoverlo.
• Non risciacquare il öltro in acciaio inox 
con acqua, poiché ciò potrebbe causarnecon acqua, poiché ciò potrebbe causarne
il malfunzionamento.
• Utilizza il pennello in dotazione per 
rimuovere polvere o alto attaccato alla 
superöcie del öltro dell'aria in acciaio inox.
• Dopo la pulizia, stringi delicatamente 
il öltro di ingresso dell'aria.
• Pulire il öltro ogni 3/5 giorni in funzione• Pulire il öltro ogni 3/5 giorni in funzione
dell’utilizzo 
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1. Salida de aire
2. Filtro de aire extraíble
3. Botón de aire frío
4. Indicador LED de velocidad del øujo de aire
5. Indicador LED de calor
6. Interruptor de ajuste de la velocidad del øujo de aire
7. Interruptor de ajuste de calor7. Interruptor de ajuste de calor
8. Interruptor de encendido/apagado/bloqueo e interruptor de
encendido/apagado de iones negativos
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Características del producto
El secador de pelo de alta velocidad incorpora un sistema de secado a tem-
peratura constante, un motor sin escobillas de alta velocidad y tecnología 
de iones negativos para el cuidado del cabello.

Motor sin escobillas de alta velocidad
Con su motor sin escobillas de alta velocidad de 110.000 rpm, el secador 
genera al instante un potente øujo de aire que seca el pelo rápidamente sin 
dañarlo.

Generador de iones negativos 
El transmisor de iones negativos de platino integrado genera iones nega-
tivos para neutralizar las cargas positivas y negativas del pelo, reduciendo 
la electricidad estática y previniendo el encrespamiento.

SilenciosoSilencioso
La optimización del motor modula el ruido agudo de alta frecuencia a una 
frecuencia inaudible; el ruido se reduce aún más mediante el equilibrio 
dinámico y la incorporación de espuma acústica, lo que proporciona una 
mejor experiencia

Sistema de autolimpieza 
La entrada de aire tiende a acumular polvo, cabello y otras impurezas du-La entrada de aire tiende a acumular polvo, cabello y otras impurezas du-
rante el uso. Este secador cuenta con una función de limpieza automática 
para mantener el aire emitido tan limpio como antes, prolongando su vida 
útil. 

Bloqueo confuguraciones deönidas 
Al mover el interruptor a la posición de bloqueo central, la velocidad del Al mover el interruptor a la posición de bloqueo central, la velocidad del 
øujo de aire y la temperatura no cambiarán en ningún momento. Esta 
función evita que los parámetros seleccionados se modiöquen accidental-
mente durante el uso.

CÓMO USAR

Interruptor de encendido/apagado/bloqueo e interruptor de
encendido/apagado de iones negativos
• Después de encender el aparato, deslice el interruptor a la posición "O" • Después de encender el aparato, deslice el interruptor a la posición "O" 
para apagarlo, a la posición "I" para encenderlo y al centro para bloquear la 
velocidad del øujo de aire y el calor.
• Cuando el interruptor está en la posición "I", los iones negativos empiezan 
a funcionar, y cuando está en la posición "O", dejan de funcionar.
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Botón de ajuste de la velocidad del øujo de aire
Flujo de aire ajustable en tres niveles
• NIVEL I: FLUJO DE AIRE SUAVE - LED VERDE
• NIVEL II: FLUJO DE AIRE MEDIO - LED AMARILLO
• NIVEL III: FLUJO DE AIRE ALTO - LED ROJO
Ajuste de la temperatura
Presione el botón de temperatura para ajustar la temperatura del aire Presione el botón de temperatura para ajustar la temperatura del aire 
según la luz indicadora. Hay tres conöguraciones de temperatura.
• NIVEL I  TEMPERATURA BAJA - LED VERDE
• NIVEL II – TEMPERATURA MEDIA - LED AMARILLO
• NIVEL III – TEMPERATURA ALTA - LED ROJO
Golpe de aire frío
Mantenga presionado el botón de aire frío para cambiar a aire frío en Mantenga presionado el botón de aire frío para cambiar a aire frío en 
cualquier estado.

Modo de limpieza automática
Con el dispositivo conectado, asegúrese de que el botón de encendido esté Con el dispositivo conectado, asegúrese de que el botón de encendido esté 
en la posición "O". Mantenga presionado el botón de aire frío durante 5 se-
gundos. Utilice el øujo de aire inverso para limpiar el öltro. La función de 
limpieza önaliza después de que el motor funcione continuamente durante 
10 segundos.

Utilice esta función después de 2/3 usos.

Limpieza y mantenimiento manual
• El öltro debe limpiarse regularmente para• El öltro debe limpiarse regularmente para
evitar la acumulación de polvo y otras
partículas, y asegurar un øujo de aire
uniforme.
• Antes de limpiar el öltro, asegúrese de 
que el secador esté apagado y desenchufado.
• Sujete el cilindro del secador de pelo y
gire suavemente el öltro de aire en la partegire suavemente el öltro de aire en la parte
Xtrasera para quitarlo.
• No enjuagar el öltro de acero inoxidable
con agua, ya que podría causar un mal
funcionamiento.
• Utilizar el cepillo incluido para eliminar 
el polvo o los residuos adheridos a la 
superöcie del öltro de aire de acerosuperöcie del öltro de aire de acero
inoxidable.
• Después de limpiar, apriete suavemente el 
öltro de entrada de aire.
• Limpiar el öltro cada 3/5 días según el uso
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1. Salida de aire
2. Filtro de aire extraíble
3. Botón de aire frío
4. Indicador LED  del øujo de aire
5. Indicador LED de la temperatura
6. Interruptor de ajuste del øujo de aire
7. Interruptor de ajuste de la temperatura7. Interruptor de ajuste de la temperatura
8. Interruptor de encendido/apagado/bloqueo e interruptor de encendido/apa-
gado de iones negativos
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Product Features
The high-speed hair dryer adopts a constant temperature drying system, a 
high-speed brushless motor and negative ion hair care technology to meet 
your personal hair drying needs.

High-Speed Brushless Motor
With its 110,000 rpm high-speed brushless motor, the hair dryer instantly With its 110,000 rpm high-speed brushless motor, the hair dryer instantly 
generates strong airøow that dries hair quickly without damaging it.

Negative Ion Generator
The built-in negative platinum ion transmitter generates negative ions to 
neutralize positive and negative charges in the hair, reducing static buildup 
and avoiding frizz.

Silent System 
Motor optimization modulates sharp high frequency noise to a frequency Motor optimization modulates sharp high frequency noise to a frequency 
that is undetectable to the human ear, the noise is reduced further with dy-
namic balancing and added acoustic foam, giving you a better user experi-
ence.

Auto-cleaning System
The air inlet is prone to accumulate dust, hair and other impurities when in 
use. This hair dryer has an automatic cleaning function to keep the air 
blown out clean as before, extending the service life of the hair dryer.

Lock definite settings 
Push the switch to the middle locking position, and the wind speed and 
temperature will not change in any state. This function prevents you from 
inadvertently changing the selected parameters during use.

HOW TO USEHOW TO USE

On/Off/Lock Switch & Negative Ions On/Off Switch
• After the power is turned on, put the power switch at "O" to turn off the 
machine, push the power switch to " I " to start the product working, and 
push the power switch to the middle to lock the wind speed and heat.
• When the power switch is pushed to " I ", the negative ions start working, 
and when the power switch is pushed to " O ", it stops working.
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Air Flow Speed Adjustment Button
Press the air øow speed button and you can adjust the wind speed accord-
ing to the indicator light.There are three air øow speed settings in total. 
• LEVEL I: LIGHT AIRFLOW - GREEN LED
• LEVEL II: MEDIUM AIRFLOW - YELLOW LED
• LEVEL III: HIGH AIRFLOW – RED LED
Heat Adjustment ButtonHeat Adjustment Button
Press the heat button to adjust the air temperature according to the indica-
tor light. There are three heat settings in total. 
• LEVEL I: LOW TEMPERATURE - GREEN LED
• LEVEL II: MEDIUM TEMPERATURE - YELLOW LED
• LEVEL III: HIGH TEMPERATURE – RED LED

Auto-clean Mode
With the device plugged in, make sure the power button is in the "O" posi-
tion, press and hold the cool shot button for 5 seconds, use reverse airøow 
to clean the ölter, and the cleaning function ends after the motor works 
continuously for 10 seconds.

Use this function after 2/3 uses.

Manual Cleaning and Maintenance
 The ölter needs to be cleaned regularly to 
prevent debris from building up and ensure prevent debris from building up and ensure 
a smooth air øow.
• Before cleaning the ölter, make sure that 
the hair dryer is turned offand unplugged.
• Hold the hair dryer barrel and gently rotate 
the airøow ölter at the tail to remove it
• Do not rinse the stainless-steel ölter with 
water as this may cause it to not work water as this may cause it to not work 
correctly.
• Use a dry lint-free cloth or the included 
soft brush, to remove any debris stuck to
the surface of the airøow ölter stainless 
steel ölter.
• After cleaning, gently tighten the air 
inlet ölter.inlet ölter.
• Clean the ölter every 3/5 days depending
on use.
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1. Sortie d'air
2. Filtre à air amovible
3. Bouton d'air froid
4. Indicateur LED de débit d'air
5. Indicateur LED de réglage de la température
6. Interrupteur de réglage du débit d'air
7. Interrupteur de réglage de la température7. Interrupteur de réglage de la température
8. Interrupteur marche/arrêt/verrouillage et interrupteur marche/arrêt à ions 
négatifs
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Caractéristiques du produit
Ce sèche-cheveux haute vitesse est doté d'un système de séchage à 
température constante, d'un moteur sans balais haute vitesse et d'une 
technologie de soin capillaire à ions négatifs pour répondre à vos besoins de 
séchage.

Moteur sans balais haute vitesse
Grâce à son moteur sans balais haute vitesse de 110 000 tr/min, le Grâce à son moteur sans balais haute vitesse de 110 000 tr/min, le 
sèche-cheveux génère instantanément un øux d'air puissant qui sèche les 
cheveux rapidement sans les abîmer.

Générateurà d’ ions négatifs
L'émetteur d'ions platine négatifs intégré génère des ions négatifs pour 
neutraliser les charges positives et négatives des cheveux, réduisant ainsi 
l'électricité statique et évitant les frisottis.

SilencieuxSilencieux
L'optimisation du moteur module les bruits aigus à haute fréquence à une 
fréquence indétectable à l'oreille humaine. Le bruit est encore réduit grâce 
à l'équilibrage dynamique et à la mousse acoustique ajoutée, pour une 
meilleure expérience utilisateur.

Système de nettoyage automatique
L'entrée d'air est sujette à l'accumulation de poussière, de cheveux et d'au-L'entrée d'air est sujette à l'accumulation de poussière, de cheveux et d'au-
tres impuretés lors de l'utilisation. Ce sèche-cheveux est doté d'une fonc-
tion de nettoyage automatique qui maintient l'air soufflé propre comme 
avant, prolongeant ainsi sa durée de vie.

Réglage de la température et du øux d'air
En position de verrouillage intermédiaire, la vitesse du øux d'air et la En position de verrouillage intermédiaire, la vitesse du øux d'air et la 
température ne changeront plus. Cette fonction vous évite de modiöer par 
inadvertance les paramètres sélectionnés pendant l'utilisation.

MODE D’EMPLOI

Interrupteur marche/arrêt/verrouillage et interrupteur 
marche/arrêt des ions négatifs
• Après la mise sous tension, placez l'interrupteur sur « O » pour éteindre • Après la mise sous tension, placez l'interrupteur sur « O » pour éteindre 
l'appareil, sur « I » pour le démarrer et au milieu pour verrouiller la vitesse 
du øux d'air et la chaleur.
• Lorsque l'interrupteur est sur « I », les ions négatifs commencent à fonc-
tionner ; lorsqu'il est sur « O », ils s'arrêtent.
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Flux d'air réglable sur trois niveaux
Appuyez sur le bouton de réglage de la vitesse du øux d'air pour régler la 
vitesse du øux d'air en fonction du voyant lumineux. Il existe trois niveaux 
de débit d'air.
• NIVEAU I: FLUX D'AIR DOUX - LED VERTE
• NIVEAU II: FLUX D'AIR MOYEN - LED JAUNE
• NIVEAU III: FLUX D'AIR ÉLEVÉ - LED ROUGE• NIVEAU III: FLUX D'AIR ÉLEVÉ - LED ROUGE
Réglage de la température
Appuyez sur le bouton de chauffage pour régler la température de l'air en 
fonction du voyant lumineux. Il existe trois niveaux de chauffage.
• NIVEAU I: BASSE TEMPÉRATURE - LED VERTE
• NIVEAU II: TEMPÉRATURE MOYENNE - LED JAUNE
• NIVEAU III: TEMPÉRATURE ÉLEVÉE - LED ROUGE

Coup Air froidCoup Air froid
Appuyez longuement sur le bouton Air froid pour activer l'air froid depuis 
n'importe quelle position.

Mode de nettoyage automatique
Lorsque l'appareil est branché, assurez-vous que le bouton d'alimentation Lorsque l'appareil est branché, assurez-vous que le bouton d'alimentation 
est en position « O », maintenez le bouton Air froid enfoncé pendant 5 sec-
ondes, puis utilisez le øux d'air inversé pour nettoyer le öltre. Le nettoyage 
s'arrête après 10 secondes de fonctionnement continu du moteur.
Utilisez cette fonction après 2 ou 3 utilisations.

Nettoyage et entretien manuels
• Le öltre doit être nettoyé régulièrement 
pour éviter l'accumulation de poussière et pour éviter l'accumulation de poussière et 
assurer un øux d'air uniforme.
• Avant de nettoyer le öltre, assurez-vous 
que le sèche-cheveux est éteint et débranché.
• Tenez le tube du sèche-cheveux et tournez 
doucement le öltre à air à la base pour le 
retirer.
• Ne rincez pas le öltre en acier inoxydable à• Ne rincez pas le öltre en acier inoxydable à
l'eau, car cela pourrait entraîner son 
dysfonctionnement.
• Utilisez la brosse fournie pour retirer la 
poussière ou autres impuretés incrustées à 
la surface du öltre à air en acier inoxydable.
• Après le nettoyage, resserrez délicatement 
le öltre d'entrée d'air.le öltre d'entrée d'air.
• Nettoyez le öltre tous les 3 à 5 jours selon 
l'utilisation.
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TMAX 3500
Giubra® S.r.l.

5007-01NE

1850 Watt

< 80 dB (A)
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Giubra® S.r.l. - Via Canzo, 6/16
20068 - Peschiera Borromeo (MI) - Italia
Phone:   (+39)  02 55 185 380
Fax:   (+39)  02 59 902 296
Direct Line: (+39)  02 55 185 380
Info:   info@giubra.com
Orders:  orders@giubra.comOrders:  orders@giubra.com

COD. 5007-01NE
TMAX 3500
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